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1. PRECAUTIONS

EN 

When moving furniture, do not drag, always lift.
Check all fixings regularly to ensure that they are not loose and retighten if necessary.
Handle or move furniture with care, as carelessness may cause damage or injury.
Furniture can be dangerous if not installed correctly.
No liability will be assumed for damage or injury caused by improper installation or
assembly.
Keep these instructions for future reference.

2. CARE AND MAINTENANCE
Dust regularly with a clean, soft, dry cloth.
Do not use any abrasive or acidic products. Never use cleaning solvents.
For professional cleaning only.

3. WARNING
(1) Use the provided wall mount.
(2) Never allow children to climb or hang on drawers, doors or shelves.
(3) Place the heaviest items in the d「awers or shelves below.
(4) Do not place a television or other heavy objects on top of this product unless it is
specifically designed to accommodate.
(5) Do not open more than one drawer at a time.
Accessory devices come with your product; however, you need to find the right fixtures
for your wall type. If in doubt, consult a qualified professional.
Always make sure that the wall you are drilling into is free of hidden electrical wires,
water pipes, and gas pipes.

(6) This product contains small parts. Keep all small parts out of reach of children.
If swallowed or inhaled, these small parts can be fatal.

(7) Keep plastic bags out of reach of children to avoid potential hazards such as
suffocation.

4. INSTALLATION GUIDE
Assembly is to be performed by competent adults only.
During assembly, children should stay away from the product as there may be a risk of
mJury.
Do not use this item if any parts are missing or damaged.
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1. HINWEISE

DE 

Ziehen Sie beim Bewegen von Mobeln nicht daran, sondern heben Sie sie immer an.
Oberprufen Sie regelmaBig alle Befestigungen auf Lockerheit und ziehen Sie diese gegebenenfalls
nach.
Seien Sie beim Umgang mit oder beim Bewegen von Mobeln vorsichtig, da Unachtsamkeit zu
Schaden oder Verletzungen fuhren kann.
Mobel konnen gefahrlich sein, wenn sie nicht richtig installiert werden.
印r Schaden oder Verletzungen, die durch unsachgem部e Installation oder Montage entstehen,
wird keine Haftung ubernommen.
Bewahren Sie diese Anweisungen zum spateren Nachschlagen auf.

2. PFLEGE UND WARTUNG
Stauben Sie regelmaBig mit einem sauberen, weichen und trockenen Tuch ab.

Verwenden Sie keine Scheuermittel oder saurehaltigen Produkte. Verwenden Sie keine
Reinigungslosungsmittel.
Nur fur die professionelle Reinigung.

3. WARN UNG
(1) Verwenden Sie die mitgelieferte Wandhalterung.
(2) Erlauben Sie Kindern niemals, auf Schubladen, Turen oder Regale zu klettern oder sich
daran festzuhalten.
(3) Platzieren Sie die schwersten Gegenstande in unteren Schubladen oder auf Regalen.
(4) Stellen Sie keinen Fernseher oder schwere Gegenstande auf die Oberseite dieses Produkts,
es sei denn, es ist speziell dafur konzipiert, solche Lasten aufzunehmen.

(S) Offnen Sie nicht mehr als eine Schublade gleichzeitig.
Die Befestigungsvorrichtung ist im Lieferumfang lhres Produkts enthalten. Sie mussen jedoch die
passende Halterung fur lhren Wandtyp finden. Im Zweifelsfall wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann.
Stellen Sie immer sicher, dass in der Wand, in die Sie bohren, keine versteckten Strom-, Wasser­
und Gasleitungen vorhanden sind.

(6) Dieses Produkt enthalt Kleinteile. Bewahren Sie alle Kleinteile auBerhalb der Reichweite
von Kindern auf. Diese Kleinteile konnen beim Verschlucken oder Einatmen todlich sein.

(7) Bewahren Sie Plastiktuten auBerhalb der Reichweite von Kindern auf, um mogliche
Gefahren wie Erstickung zu vermeiden.

4. INSTALLATIONSANLEITUNG
Die Montage darf nur von fachkundigen Erwachsenen durchgefuhrt werden.
Kinder sollten wahrend der Montage vom Produkt ferngehalten werden, da Verletzungsgefahr
besteht.
Verwenden Sie diesen Artikel nicht, wenn Teile fehlen oder beschadigt sind.
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1. PRECAUTIONS

FR 

Lorsque vous deplacez des meubles, ne les trainez pas, soulevez-les toujours.
Verifiez reguli七rement toutes les fixations pour vous assurer qu'elles ne se sont pas desserrees et
resserrez- es s1 necessaire.
Soyez prudent lorsque vous manipulez ou deplacez des meubles, car une negligence peut
entrainer des dommages ou des blessures.
Les meubles peuvent etre dangereux s'ils ne sont pas installes correctement.
Aucune responsabilite ne sera assumee pour les dommages ou blessures resultant d'une
installation ou d'un assemblage incorrect.
Conservez ces instructions pour reference ulterieure.

2. ENTRETIEN ET MAINTENANCE
Depoussierer reguli七rement avec un chiffon propre, doux et sec.
N'utilisez pas de produits abrasifs ou acides. N'utilisez pas de solvants de nettoyage.
Pour nettoyage professionnel uniquement.

3. AVERTISSEMENT
(1) Utilisez le support mural fourni.
(2) Ne laissez jamais les enfants grim per ou s'accrocher aux tiroirs, aux portes ou aux
纨ag七res.
(3) Placez les articles les plus lourds dans les tiroirs inferieurs ou sur des etageres.
(4) Ne placez pas de televiseur ou d'autres objets lourds sur ce produit, a moins qu'ils ne
soient specifiquement con!;:US pour les accueillir.
(5) N'ouvrez pas plus d'un tiroir a la fois.
L'equipement de fixation est fourni avec votre produit; Cependant, vous devrez trouver le
luminaire approprie a votre type de mur. En cas de doute, consultez un professionnel qualifie.
Assurez-vous toujours que le mur dans lequel vous percez est exempt de fils electriques, de
conduites d'eau et de conduites de gaz caches.

(6) Ce produit contient de petites pieces. Gardez toutes les petites pieces hors de portee des
enfants. Ces petites pieces peuvent etre mortelles en cas d'ingestion ou d'inhalation.

(7) Conservez les sacs en plastique hors de portee des enfants pour eviter tout risque
d'etouffement.

4. GUIDE D'INSTALLATION
L'assemblage doit etre effectue uniquement par des adultes competents.
Les enfants doivent etre ten us a l'ecart du produit pendant le montage car ii existe un risque de
blessure.
N'utilisez pas cet article si des pieces sent manquantes ou endommagees.
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1. PRECAUZIONI

IT 

Non trascinare i mobili durante lo spostamento, ma sollevarli sempre.
Controllare regolarmente tutti i fissaggi per verificare che non vi siano allentamenti e serrare
nuovamente se necessario.
Maneggiare o spostare i mobili con cautela, poiche la disattenzione puo causare danni o lesioni.
I mobili possono essere pericolosi se non installati correttamente.
Non ci si assume alcuna responsabilita per danni o lesioni causati da un'installazione o un
montaggio non corretti.
Conservare queste istruzioni per riferimenti futuri.

2. CURA E MANUTENZIONE
Spolverare regolarmente con un panno pulito, morbido e asciutto.
Non utilizzare prodotti abrasivi o acidi. Non utilizzare solventi per la pulizia.
Solo pulizia professionale.

3. ATTENZIONE
(1) Utilizzare ii dispositivo di montaggio a parete in dotazione.
(2) Non permettere mai ai bambini di arrampicarsi o appendersi ai cassetti, alle porte o ai
ripiani.
(3) Collocare gli oggetti piu pesanti nei cassetti o nei ripiani sottostanti.
(4) Non collocare televisori o a Itri oggetti pesanti sopra questo prodotto, a meno che non
siano specificamente progettati per sostenerli.
(5) Non aprire piu di un cassetto alla volta.
Gli accessori vengono forniti con ii prodotto; tuttavia, e necessario trovare i dispositivi adeguati al
tipo di parete. In caso di dubbi, consultare un professionista qualificato.
Assicurarsi sempre che la parete da forare sia priva di fili nascosti, tubi dell'acqua e del gas.
(6) Questo prodotto contiene piccole parti. Tenere tutte le piccole parti fuori dalla portata

dei bambini. Se ingerite o inalate, queste piccole parti possono essere letali.
(7) Conservare i sacchetti di plastica lontano dalla portata dei bambini per evitare pericoli

come ii soffocamento.

4. ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE
II montaggio deve essere eseguito solo da un adulto competente.
I bambini devono essere tenuti lontani dal prodotto durante l'assemblaggio, poiche potrebbe
esserci ii rischio di lesioni.
Non utilizzare ii prodotto se alcune parti sono mancanti o danneggiate.
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1. PRECAUCIONES

ES 

No arrastre al mover los muebles, levantelos siempre.
Compruebe regularmente todos los elementos de fijaci6n para asegurarse de que no estan flojos
y vuelva a apretarlos si es necesario.
Mani pule o mueva los muebles con cuidado, ya que un descuido puede causar daiios o lesiones.
Los muebles pueden ser peligrosos si no se instalan correctamente.
No se aceptara ninguna responsabilidad por daiios o lesiones causados por una instalaci6n o
montaje inadecuados.
Conserve estas instrucciones para futuras consultas.

2. CUI DADO Y MANTENIMIENTO
Limpie regularmente el polvo con un pa什o limpio, suave y seco.
No utilice productos abrasives ni acidos. No utilice disolventes de limpieza.
Limpieza profesional unicamente.

3. ADVERTENCIA
(1) Utilice el dispositivo de fijaci6n mural suministrado.
(2) Nunca permita que las niiias trepen a se cuelguen de las cajanes, puertas a estantes.
(3) Calaque las abjetas m邸pesadas en las cajanes a estantes inferiares.
(4) Na calaque televisares u atros abjetas pesadas encima de este producta a menas que
esten espedficamente diseiiadas para sastenerlas.
(5) Na abra m妇de un caj6n a la vez.
El equipa accesaria viene can su producta; sin embarga, usted necesitara encantrar las
accesarias aprapiadas para su tipa de pared. En casa de duda, cansulte a un prafesianal
cualificada.
Asegurese siempre de que la pared que va a perfarar esta libre de cables acultas, tuberfas de
agua y tuberfas de gas.

(6) Este producta cantiene piezas pequeiias. Mantenga tadas las piezas pequeiias fuera del
alcance de las niiias. Si se tragan a inhalan, estas piezas pequeiias pueden ser martales.

(7) Guarde las balsas de plastica fuera del alcance de las niiias para evitar riesgas cama
asfixia.

4. INSTRUCCIONES DE MONTAJE
El montaje solo debe ser realizado por un adulto competente.
Los ni什os deben mantenerse alejados del producto durante el montaje, ya que puede haber
riesgo de lesiones.
No utilice este artfculo si falta alguna pieza o esta da行ado.
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NOTICE 

EN: IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY 
DE: WICHTIG, FOR SPATERE NACHSCHLAGE AUFBEWAHREN: SORGFALTIG LESEN 
FR: IMPORTANTE, GUARDAR PARA REFERENCIA FUTURA: LEER ATENTAMENTE 
IT: IMPORTANTE, CONSERVARE PER RIFERIMENTI FUTURI: LEGGERE ATTENTAMENTE 
ES: IMPORTANT, A CONSERVER POUR REFERENCE FUTURE : LIRE ATTENTIVEMENT 

EN: Assemble on a flat, clean and soft surface. 
DE: Auf einer flachen, sauberen und weichen Oberflache zusammenbauen. 
FR: Assembler sur une surface plate, propre et douce. 
IT: Assemblare su una superficie piatta, pulita e morbida. 
ES: Ensamblar sobre una superficie plana, limpia y suave. 
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EN: It is recommended that multiple people assemble this product. 

DE: Es wird empfohlen, dass mehrere Personen dieses Produkt zusammenbauen. 

FR: II est recommande que plusieurs personnes assemblent ce produit. 

IT: Si raccomanda che piu persone assemblino questo prodotto. 

ES: Se recomienda que varias personas ensamblen este producto. 
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WARNINGS AND CAUTIONS I 
Read the instructions before use. This appliance must be installed in accordance 
with enforced regulations and the following instructions. 

&CAUTION
Installer: Leave the manual with 

the user for future use. 
Consumer: Please keep this 

manual for future 
reference. 

&DANGER
IF YOU SMELL GAS: 
• Shut off gas to the appliance.
• Extinguish any open flame.
• If odor continues, keep away
from the appliance and
immediately call your gas supplier
or fire department.
&DANGER

CARBON MONOXIDE HAZARD 
This appliance can produce 
carbon monoxide, which has no 
odor. Using it in an enclosed 
space can cause injury or death. 
Never use this appliance in an 
enclosed space such as a 
camper, tent or building. 

心 WARNING
Never leave fire pit unattended 
when hot or in use. 
Keep out of reach of children. 

it WARNING 
Do not try to light this appliance 
without reading the "LIGHTING" 
instructions section of this 
manual. 
Do not store or use gasoline or 
other flammable liquids or vapors 
in the vicinity of this or any other 
appliance. An LP cylinder not 
connected for use must not be 
stored in the vicinity of this or any 
other appliance. If the information 
in this manual is not followed 
exactly, a fire or explosion may 
result, causing property damage, 
personal injury or death. 

心 WARNING
Improper installation, adjustment, 
alteration, service or maintenance 
can cause property damage, 
injury or death. Read the 
installation, operation and 
maintenance instructions 
thoroughly before installing or 
servicing this gas appliance. 

_bWARNING 
FOR OUTDOOR USE ONLYI 

心WARNING: FUELS USED IN 
LIQUEFIED PROPANE GAS APPLIANCES, 
AND THE PRODUCTS OF COMBUSTION OF 
SUCH FUELS, CAN EXPOSE YOU TO 
CHEMICALS INCLUDING BENZENE, WHICH 
IS KNOWN TO THE STATE OF CALIFORNIA 
TO CAUSE CANCER AND CAUSE BIRTH 
DEFECTS OR OTHER REPRODUCTIVE 
HARM. For more information go to: 
www.P65Warnings.ca.gov. 
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You must provide propane gas and a propane cylinder. Use a standard 20 lb. propane 
cylinderonly. 

Use this appliance only with a propane vapor withdrawal supply system. See Chapter 5 of the 
Standard for Storage and Handling of Liquefied Petroleum Gas , ANSI/N FPA 58. Your local 
library or fire department should have this book. 

The pressure regulatorand hose assembly supplied with the appliancemust be used. 

The installation must conform with local codes , or in absence of local codes , withNational 
Fuel Gas Code , ANSI Z223.1. 

A dented, rusted, or damaged propane cylinder may be hazardous and should be checked by 
your cylinder supplier. Never use a propane cylinder with a damaged valve connection. 

The LP-gas supply cylinder must be constructed and marked in accordance with the 

U.S. Department of Transportation (D.0.T) Specifications for LP-Gas Cylinders, or the 

standard for Cylinders, Spheres and Tubes for Transportation of Dangerous Good and 

Commission, CAN/CSA -8339, as applicable. 

The LP-gas supply cylinder must be provided with a cylinder connection device 

compatible with the connection for the appliance. 

The cylinder used must include a collar to protect 
the cylinder valve. 

The LP-gas supply cylinder must be provided 
with a listed overfill protection device (OPD). 

Do not store a spare LP Gas cylinder under or 
near this appliance. 

Never fill the cylinder beyond 80 percent full. 

For appliances designed to use a CGA No. 

791 QCC connection. 

Place the dust cap on the cylinder valve outlet 
whenever the cylinder is not in use. 

Other types of caps or plugsmay result in 
leakage of propane. 

Note: Gas supply pressure: 25 to 250 PSI. 
St旦nd..,c�rp,�O llb . t9叭

P10/27



PLEASE READ THE FOLLOWING SAFETY RULES 

WARNING: 

The appliance is not for use with solid fuels. 

The installation must conform with local 
codes or , in the absence of local codes , with 
the National Fuel Gas Code , ANSI Z223. 1 / 
NFPA 54 , NFPA58 Natural Gas and 
Propane Installation Code , 
CSA B149.1 , or Propane Storage and 
Handling CODE ,B149.2. 

The appliance , when installed , must be 
electrically grounded in accordance with 
local codes or , in the absence of local codes , 
with the National Electrical Code , ANSI/ 
NFPA 70, or the Canadian Electrical Code , 
CSA C22.1. 

Before use , check for damaged parts such 
as hoses , regulators , pilot, or burner. 

Inspect the fuel supply connection for 
signs of leakage (including the hose for LP 
models) before each use of the appliance. 

All leak tests should be done with a soapy 
solution. NEVER USE AN OPEN FLAME TO 
CHECK FOR LEAKAGE. 

Any guard or other protective device 
removed for servicinq the appliance must 
be replaced prior to operating the 
appliance. 

Installation and repair should be done by 
a qualified service person. The appliance 
should be inspected before use and at 
least annually by a qualified service 
person. 

More frequent cleaning may be required 
as necessary. It is imperative that control 
compartment , burners, and circulating air 
passageways of the appliance be kept 
clean. 

Keep the appliance area clear and free 
from combustible materials , gasoline and 
other flammable vapors and liquids. 

DO NOT OBSTRUCT the flow of 
combustion and ventilation air. 

Keep the ventilation opening(s) of the 
cylinder enclosure free and clear from 
debris. 

The appliance shall be used only in a 
well-ventilated space and shall not 
be used in a building, garage or any 
other enclosed area. 

Children and adults should be alerted to 
the hazards of hiqh surface temperatures 
and should stay away to avoid burns or 
clothing ignition. An appliance may be installed with 

Younq children should be carefully supervised shelter no more inclusive than: With

when they are in the area of the appliance. walls on all sides , but with no 
overhead cover. 

Clothinq or other flammable materials should Within a partial enclosure which includes 
not be hunq from the appliance , or placed an overhead cover and no more than two 
on or near the appliance. side walls , these side walls may be 

parallel , as in a breezeway , or at right 
angles to each other. 
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M6X16mm

16 PCS

1  PCS

1 PCS
Glass stone

Protective cover

Foot pad

4 PCS

A

B

C

D

HARDWARE LIST
ltem no.

Nr.
N 'd article'
Articolo No.
Articulo No

Reference lmage
Referenzbild

lmage de référence
Immagine di riferimento
lmagen de referencia

Qty
Menge
Qté.
Qtà
Cant.

Glass clamps

4  PCSMa

Screwdriver

1 PCS

1 PCS

Glass clamps

4  PCSMb

M6X25mm

12 PCS

Foot pad

4 PCSE

F

Screwdriver

1 PCS
Battery (AA)

Screwdriver

1 PCS
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1

2

X1

X1

3 X1

ltem no.
Nr.

N 'd article'
Articolo No.
Articulo No

Reference lmage
Referenzbild

lmage de référence
Immagine di riferimento
lmagen de referencia

Qty
Menge
Qté.
Qtà
Cant.

PART LIST

4 X2

5 X2

6 X1

7 X2

8 X2

9 X1
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A 
EN: Attention 
DE: Beachten 
FR: Precautions 
IT: Attenzione 

, ES: Atenci6n 

＼ 

EN:Please don't tighten the screws completely and go back later for a final tightening 
of all the screws after pieces are aligned with each other. 

DE:Ziehen Sie die Schrauben nicht ganz fest, sondern erst, wenn die Teile 
zueinander ausgerichtet sind, und ziehen Sie schliel11ich alle Schrauben fest. 

FR:Ne serrez pas les vis completement, revenez lorsque les pieces sont alignees les 
unes avec les autres et serrez finalement toutes les vis. 

IT:Non serrare completamente le viti, tornare indietro quando le parti sono allineate 
tra loro e serrare infine tutte le viti. 

ES:No apriete los tornillos completamente, vuelva cuando las piezas esten alineadas l entre sf y apriete finalmente todos los tornillos. 
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1

2

3

B

EXPLODED VIEW

6

8

8
9

7

E

7

Ma

Mb

4

5
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2 1 PCS1 1 PCS

M6X16mm

A 8 PCS

1

2

A x4

M6X16mm

A 4 PCS

A x4

1

2

A x2

A x2
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1
2

A x4

M6X16mm

A 4 PCS

1

2

Foot pad

B 4 PCS

EN:Two people are needed to install it

DE:Zur Installation werden zwei Personen benötigt

FR:L'installation nécessite deux personnes

IT:Per 'installazione sono necessarie due persone

ES:Se requieren dos personas para la instalación
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3 1 PCS

1

3

2

Glass stone

C 1 PCS

C

3

1

EN:Two people are needed to install it

DE:Zur Installation werden zwei Personen benötigt

FR:L'installation nécessite deux personnes

IT:Per 'installazione sono necessarie due persone

ES:Se requieren dos personas para la instalación

6

5

CAUTION

To ensure proper function, the guard on

this burner should be free of glass stone

rocks at all times.

Battery (AA)

      OFF

(APAGADO)

LOW

(BAJO)

HIGH

(ALTO)

I
G

N

I
T

E

R

E

N

C

E

N

D

O

R
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Open the ignitign cover and put an AA battery  into it, then tighten the ignitign

cover completely.Pour the glass stone(C)  around the burner. Ensure the glass

stone (C) are not placed on the ignition portion of the burner.Place the lid (3) over

the fire bowl.The lid must be removed when the burner is in operation.Wait until

the unit cools completely before placing the lid (3).



8 2 PCS
Foot pad

E 4 PCS

8 2 PCS 9 1 PCS

M6X25mm

F 4 PCS
8

7

8

8

8

E x4

8

8

9
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7 2 PCS

M6X25mm
F 8 PCS

10

9

8

8

7

7
F x8

9
Place propane gas tank (not included) into the metal stand (9).Make

sure the gas tank sits on the metal stand (9) complelely.

Tum the preassembled wing screw on the outer part of metal stand(9)

clo ckwise to secure the propane gas tank tightly.
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6 1 PCS

12

11
6

5 2 PCS4 2 PCSMa 4 PCS

Glass clamps

4
5

4

5 5

4 PCS

Glass clamps

Mb

Mb

Ma

Mb

Ma

4

Mb

Ma
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Pressure

reliefvalve

Cylinder valve

Black coupling nut

turn clockwise to connect

Regulator

Bleed-off

valve

turn clockwise

to reseal

Note: Turn the cylinder valve on the tank clockwise to close the propane tank.

Attach the preassembled regulator from the table top to the cylinder valve by turning

the regulator coupling nut clockwise.Make sure it is fasten securely and tighten

connections by hand only.
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Protective cover

D 1 PCS

D

When the gas fire pit is not used outside, it should be covered with the protective cover (D)
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I OPERATION

Lt WARNING: This appliance should not be used for any purpose other than the 
intended use. Do not use this appliance to prepare food. 
Initial Lighting: When lit for the first time , the appliance emits a slight odor. This is a 
normal, temporary condition caused by the "burn-in" of the internal paints and lubricants 
used in the manufacturing process and will not occur again. Turn on the main burner to " 
high" position and let it burn for about half an hour. 

�WARNING: 
• Children and adults should be alerted to the hazards of high surface temperatures
and should stay away from the appliance to avoid burns or clothing ignition.
• Children should be carefully supervised when they are in the area of the appliance.
• Clothing or other flammable materials should not be hung from the appliance , or placed on
or near the appliance. The area above the enclosure may be extremely hot. Direct contact with
these surfaces should be avoided in order to prevent burns or clothing ignition.
• Any guards or protective devices removed for servicing the appliance must be replaced prior
to operating the appliance.
• Installation and maintenance should be done by a qualified service person.
• The appliance should be inspected before each use and at least annually by a qualified
service person. More frequent cleaning may be required necessary. It is imperative that the
control compartment , burners, and circulating air passageways of the appliance be kept clean.

心WARNING:
• Never use the appliance while it is raining. Always turn the appliance off when raining.
• Never use the appliance if the burner is damaged. Inspect the burner before each use.
• Ensure that no debris such as leaves; grass or other objects have entered or are on the
appliance. If the burner is damaged, it must be replaced with the manufacturer's specified
burner before using the equipment.
• Inspect the hose assembly before each use. If there is evidence of excessive abrasion
or wear , or if the hose is damaged it must be replaced prior to using the appliance with a
replacement hose assembly specified by your manufacturer.

& WARNING: Any modification to the appliance may compromise the safety 
of this appliance. Special concerns are as follows: 
Do not bypass thermocouple safety. 

Do not operate the appliance if any parts have been underwater. Call a qualified service 
technician immediately to check the equipment and replace any flooded control systems 
and gas control components. 
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Lighting Instructions 

1. Press and hold the electronic
igniter button.

2. Turn the burner control to the high
position; press and hold in. When
the burner lights , release the
electronic igniter button.

3. Continue to depress the burner
control knob for 30 seconds and
then release. If the flame goes
out, repeat the procedure.

4. Adjust the flame to the desired
height with the burner control
knob.

5. If the burner will not light with the
electronic igniter , hold a lit long
match or lit long butane lighter to
the ignition area of the burner and
continue with step 2.

6. To shut down the burner, turn the
burner control knob clockwise to
the off position. Then turn the gas
off at the source (propane cylinder
valve or natural gas supply valve).

心 WARNING

FOR YOUR SAFETY: 
Keep your face and body away from 
burner area when lighting. 
Ensure burner controls are in the 
off position. Slowly turn on the gas 
supply valve. 

心 WARNING

FOR YOUR SAFETY: 
The propane cylinder is equipped 
with an excess flow device. 
Unless burners are turned off 
prior to turning the cylinder on , 
only small flames and low heat 
will be achievable. 

Lt WARNING 

FOR YOUR SAFETY: 
If the burner does not light within 
10 seconds , turn the valve off and 
wait for 5 minutes for any gas to 
dissipate before repeating the 
procedure. 
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心WARNING:

CHOKING HAZARD-Small parts. 

Not for children under 3 years. 

卒MISE EN GARDE: 

RISQUE DE SUFFOCATION -

Petites pieces. Ne convient pas aux enfants de 

moins de 3 ans. 

& ADVERTENCIA: 

PELIGRO DE ASFIXIA - Piezas pequeiias. 

No apto para niiios rnenores de 3 aiios. 

Battery 

a.Size of battery/type/designation: AA

b.Nominal Voltage:l.Sv

c.Number of batteries required:lPC

d.Batteries included or not: Yes

Baterla 

a.Tamai'io de la baterfa/tipo/designacion: AA

b.Voltaje nominal: l.Sv

c.Numero de baterfas que requirio: lPC

d.Baterfas incluidas o no: Sf

Pile 

a.Format/type/designation de la pile: AA

b.Tension nominale : l.Sv

c.Snombre de piles exige: 1

d.Pile comprise ou non : Oui

Non-rechargeable batteries 

are not to be recharged. 

Batteries are to be inserted 

with the correct polarity. 

Exhausted batteries are to be 

removed from the product. 

Do not dispose of the 

batteries in fire. 

Batteries may explode or leak. 

II ne faut pas recharger les 

piles non rechargeables. On 

doit in廷rer les piles avec la 

bonne polarite. Les piles e 

puisees doivent etre reti诠es

du produit. 

Ne jetez pas les piles au feu. 

Les piles peuvent exploser ou 

couler. 

No se deben cargar pilas no 

recargables. Se debe insertar 

las pilas con la polaridad 

correcta. Las pilas gastadas 

deben retirarse del producto. 

No tire las pilas al fuego. Las 

pilas pueden explotar o tener 

perdidas. 
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心WARNING: This product can expose you to chemicals including Lead
and Lead Compounds, which a「e known to the state of California to cause 
cancer and birth defects or other reproductive harm. For more information 
go to www.P65Warnings.ca.gov. 

心AVERTISSEMENT: Ce produit peut vous exposer aux produits chimiques
comme le plomb et les composes de plomb, connus par l'etat de Californie 
pour provoquer des cancers, des defauts de naissance ou d'autres 
problemes de l'appareil reproducteur. Pour obtenir plus d'info「mation visitez 
www.P65Warnings.ca.gov. 

心ADVERTENCIA: Este producto puede exponerlo a productos qufmicos
como el plomo y los compuestos de plomo, sabidos por el estado de 
California como causa de cance「, defectos de nacimiento u otros danos 
reproductivos. Para obtener mas informaci6n, visite 
www.P65Warnings.ca.gov. 
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